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  Erica


  Mindennap figyelem, ahogy elmész a lakásom előtt, útban az iskolabusz megállója felé, és fogod a nagyobbik lányod kezét, a kicsit meg tolod a babakocsiban. Néha andalogtok és cseverésztek. Máskor rohantok. Legtöbbször konditermi szerelésben vagy. Az alakodat látva el kell ismernem, hogy a torna iránti elkötelezettségednek megvan az eredménye. Bárcsak én is olyan formás lennék, mint te!


  A nagyobbik lányodnak ritkásak a fogai és kócos a haja. Távolról sem olyan csinos, mint te. Biztosan a férjed hígította fel a génállományt. A kisebbik, a tipegő, mindig a kocsiban alszik. Az ő haja vastagabb szálúnak tűnik, az arca is pufókabb. Én is nagyon szerettem volna gyereket, de soha nem jött össze a megfelelő kapcsolat.


  Irigyellek, attól a pillanattól fogva, hogy először láttalak elsuhanni. Jól emlékszem arra a délutánra. Unatkoztam. Nem volt semmi dolgom, bámultam kifelé az ablakon, néztem, ahogy elmegy mellettem a világ. Délután három óra. A szülők rohannak kisiskolás gyerekeikért. Szülők, bébicsőszök és aztán te. Elmegy előttem a nő, akihez hasonlóan nézhetnék ki, ha tudnék. Az anyám képe az egyetlen megmaradt fotóról. Annyira olyan vagy, hogy eláll a lélegzetem.


  Néhány napja, amikor elejtetted a konditerembe szóló belépőkártyádat, végre megtudtam, hogy Faye Baker a neved. Ugye, észre sem vetted, hogy kiesett a farmered hátsó zsebéből, amikor megkötötted a cipőfűződet? Ahogy befordultál az iskola kapuján, kimentem a lakásomból, és átsiettem az úton, hogy felvegyem. Később, még aznap leadtam az iskola recepcióján. Örültél neki, Faye?
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  Faye


  Igyekszünk az iskola felé a szeles, esős időben. Egyre erősebben zuhog, a jéghideg cseppek az arcomba vágódnak, kicsit össze is rezzenek. Szorosabban fogom nagyobbik lányom, Tamsin kezét.


  Siessünk, mert bőrig ázunk  mondom neki.


  Együtt toljuk a babakocsit, és nevetve futunk be az iskola játszóterére. Kifulladva öleljük meg egymást, és ötéves gyermekem eltűnik az osztályteremben. Az iskola fényébe és melegébe. A fura faforgács- és gyurmaillatba.


  Egy időre felszabadulok a felelősség alól, hogy vigyázzak rá, megkönnyebbül a lelkem. De egyre erősebben esik. Összébb húzom a védőhuzatot a babakocsin, és visszafelé evickélünk a játszótéren keresztül, felszabadultan, kicselezve a tócsákat. Később újra kell alkotni a frizurámat. Mindig újra ráncba kell szednem a hajamat, amikor megázik.


  Ahogy útban a konditerem felé elsétálok a Twickenham Green mellett, elhagyom a gyorséttermet, ahol régen a nyilvános vécék voltak, sportcipőm cuppog a sötétszürke térköveken, ömleni kezd az eső. A belvárosban még jobban zuhog. Úgy érkezem az Anytime Szabadidőközpontba, mint aki most mászott ki az úszómedencéből, és a kártyám segítségével becsekkolok a recepciónál. Valami jótét lélek leadta az iskolában, amikor a múlt héten elvesztettem. Georgia mélyen alszik a babakocsiban, amikor beadom a gyermekmegőrzőbe.


  Még mindig kicsit ázottan, de végre odaérek az órára. Comb, fenék és has a mai program. Anastasia, az instruktor, elöl feszít sugárzóan. Körülbelül tíz évvel idősebb nálam. Az egészséges ragyogást leheletnyi botox és arcfeltöltés teszi teljessé. A vonzó rugalmasság sugallata, ami olyan sok emberen látható manapság. Nekem is hamarosan bele kell kezdenem, amikor a férjem, Phillip legközelebb jelentősebb fizetésemelést kap. Minél előbb kezdi valaki, annál csodásabb a hatás. Olvastam róla az interneten.


  Anastasia nekilendül. Mi utánozzuk. Kinyújtózunk a matracainkon, végigcsináljuk a szokásos kezdő gyakorlatokat. Előbb a hátizmok nyújtása, aztán a has kíméletes megfeszítése. A testem az én erősségem. Az iskolában kiválóan szerepeltem. Jó osztályzataim voltak. Csupa ötös. Sokaknak vannak ötöseik, de nem sokan dicsekedhetnek olyan testtel, mint az enyém. Az arcom és a testalkatom tesznek különlegessé. Keményen kell dolgoznom, hogy szinten tartsam magam. Mindennap járok tornaórára, ez elengedhetetlen a karrierem szempontjából.


  A jobb könyököt érintsük a bal térdhez!  vezényel Anastasia a csilingelő hangján.


  Gondolatban azon az estén találom magam, amikor én lettem Surrey megye szépségkirálynője. Tizennyolc éves vagyok, koronával a fejemen állok a selyembe burkolt színpadon, és hallgatom a közönség tapsát. Annyira szép. Olyan különleges. Csak a pillanat számított, semmi más. A gyomrom fájdalmasan összerándul. A pillanat elszállt. Soha nem lettem Miss Anglia. Nem jutottam el a szépségversenyek felsőbb szféráiba.


  Lefekszünk és kinyújtózkodunk. Karok a fej fölött!  bömböli Anastasia.


  Az idő múlása megérlelte szépségemet, és egész megjelenésemnek jót tett. Aztán jöttek a modellfeladatok: az M&S Élelmiszer, az Accessorize és a Littlewoods magazinok. Semmi igazán jelentős, de minden csak idő kérdése.


  A jobb kezet leengedjük. A bal kart felemeljük. Vízszintesen elnyújtózunk a földön. Teljesen laposan fekszünk. Ne felejtsünk el levegőt venni!


  Egy szép napon el fog jönni az én időm. Lassan, nagyon lassan belélegzem, aztán nagyon lassan kifújom a levegőt. Amíg az a nap el nem érkezik, vigyázok a testemre, soha nem adom fel.
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  Erica


  Nézem, ahogy elhaladsz, a szokásosnál gyorsabban a hirtelen támadt záporban, ami tényleg jól elkapott. Még esőkabát sincs rajtad. Máskor tupírozott hajad most vizes és lelapult. Miért nem hordasz kalapot a biztonság kedvéért? Ahhoz túl jó fej vagy, Faye?


  Miután elmentél, lakásom hűvössége a csontomig hatol, reszketek a hidegtől. Már két éve itt élek, penészfoltokkal körülvéve, amelyek a csempe fugáiból kúsznak felfelé, és fekete fátyolt vonnak a falakra. A központi fűtés nem működik. Próbáltam felvenni a kapcsolatot a tulajdonossal, de egyáltalán nem reagál. Néha bekapcsolom a hősugárzót, de az nem sokat javít a helyzeten. Csak kavarja a túlhevült levegőt, amitől annyira klausztrofóbiás leszek, hogy húsz perc után kikapcsolom. Így aztán télen legtöbbször egy szúrós régi plédbe burkolózva járkálok fel-alá a lakásban. Mouse azt mondja, úgy nézek ki benne, mint egy csöves, úgyhogy igyekszem elhagyni, amikor itt van. Nem mintha túl gyakran jönne. Az ő lakása sokkal kellemesebb az enyémnél; általában én látogatom meg őt.


  Üldögélek, üresnek érzem magam. Már sok éve minden egyes nap maga a küzdelem. Alkalmi munkák tömkelege. Semmi életcél. Bár az utóbbi hat hónapban könnyebb az élet. Amióta figyelni kezdtelek. Amióta elkezdtem időt tölteni Mouse-szal. Ma esik, nem tudlak követni. Amikor esik, Mouse-szal kell törődnöm.


  Mouse a fölöttem levő lakásban lakik. Felslattyogok hozzá a lépcsőn.


  Erica vagyok!  kiáltok be a postaládáján keresztül.


  Lassan, nagyon lassan nyílik az ajtó. Egyenesen a nappali szobába lépek. Ő izgatottan áll előttem.


  Szióka!


  Szióka, Erica!  válaszolja.


  Pacsit adok neki. Ő is pacsit ad nekem. Ez már afféle rituálé köztünk, túl sok amerikai filmet néztünk együtt. Körülnézek a lakásában, és átfut rajtam az irigység. Az apja vette neki a lakást, berendezni is segített. Cirkófűtés van, ami működik, és nagyon szép a berendezés. IKEA bútorok. Gazdagon felszerelt konyha. Viszont Mouse gyenge lábon áll, és nagy szüksége van az apja segítségére. Nem szabad zokon vennem egy barát jó szerencséjét.


  Mouse beljebb sétál a nappaliban. Megyek utána. Fel-alá járkál az ablak előtt, tördeli a kezét, bámulja az esőt. Odamegyek hozzá, és a karjára teszem a kezem.


  Az eső nem tud ártani neked.  Elhallgatok, és aggódó arcába nézek.


  Szürkésbarna szeme elsötétül.


  De akar.


  Nem tud, emlékszel? Amíg itt bent maradsz.


  Tekintete megenyhül. A homlokát ráncolja. Felsóhajt, és a kanapé közepére huppan. Én egy fotelba ülök, vele szemben.


  Mouse. Harmincéves. Félős természete és őszes barna haja miatt nevezik Egérnek.


  Mi újság?  kérdezi.


  Sok dolgom volt.


  Faye miatt?


  Igen.


  Előrehajol, megfogja a kezemet, arcát az enyémhez nyomja.


  De ma itt vagy.


  Megszorítom a kezét. Mouse nehezen olvas mások érzelmeiben, és számos fóbia gyötri. Én a neveltetésem következtében nehezen tudok megbízni bárkiben. Egyszer talán le tudom gyűrni ezt a problémát. Mouse viszont nem fog kigyógyulni a bajaiból. Egyszerűen meg kell tanulnia együtt élni velük a mai világban. Az apja ezért támogatja ilyen intenzíven. Mouse apja az én hősöm. Bárcsak nekem is ilyen apám lenne! De nekem nincs apám. Az anyámnak fogalma sem volt, ki az apám.


  Egy ideig csendben ülünk.


  Vettem valamit az adományboltban  szólal meg végül Mouse, és átsétál a szobán.  Megmutatom.


  Most, hogy itt vagyok, megfeledkezett az esőről. Kinyitja a nappaliban álló szekrényt, és elővesz egy nagy kartondobozt. Lerakja a szoba közepére, kiemel belőle egy ezüst- és aranyszínű sakk-készletet finoman kidolgozott figurákkal, és a földre helyezi. Feláll, és büszkén kiegyenesedik.


  Ez fantasztikusan néz ki  mondom neki.


  Mouse rám mosolyog. Széles, áradó mosollyal. Amikor mosolyog, nyers vonásai ellenére Mouse egész jóképű.


  Akarsz sakkozni velem?


  Meg kell tanítanod rá.


  Rendben van. Kettőnknek vettem, hogy játszhassunk egymással.


  Megdobban a szívem. Mi lenne velem Mouse nélkül?


  Behunyom a szemem, és újra érzem anyám testmelegét, ahogy mellette fekszem, és várom, hogy felébredjen. Érzem, hogy egyenletesen lélegzik, nem olyan gyötrelmesen kapkodja a levegőt, mint amikor először hívtam ki a mentőket. Tizenegy évesen. Egy férfi lép hozzám, hogy elragadjon. Egy férfi, aki nikotintól és mentától bűzlik. Az ügyemben illetékes szociális munkás. Megborzongok, és elhessegetem az emléket. Megint itt vagyok. Visszatértem Mouse kényelmes lakásába.


  Gyere, Erica, megtanítalak sakkozni  mondja, félresimítva őszes barna fürtjeit.
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  Faye


  Megjöttem a konditeremből. A hálószobában próbálok kezdeni valamit a hajammal. Sikerült megmosnom. De Georgia már felébredt a délelőtti alvásból, úgyhogy nem lesz egyszerű megszárítani.


  Most nem Georgia vagyok  mondja nekem.  Kenguru vagyok.


  Lehajol, huncut vigyort ragaszt az arcára.


  Gyakorolnom kell az ugrálást.


  Elkezd körbe szökdécselni a hálószobában. Bár még csak hároméves, elég nagy a súlya, remegnek tőle a padlódeszkák. Nem lett volna szabad engednem, hogy ilyen sokáig aludjon. Most aztán tele van energiával. Felkapja a Chanel parfümömet.


  A kenguruk szeretik a parfümöt  jelenti be, és maga körül a levegőbe permetez.


  Elveszem tőle, és egy fiókba rakom.


  Nem szeretik a parfümöt. A füvet szeretik.


  Akkor menjünk ki, mama, és szedjünk füvet.


  Nem mehetek, meg kell szárítani a hajamat.


  Jó, akkor én megyek  válaszolja, és az ajtó felé ugrál.


  Fogom magam, és kulcsra zárom az ajtót.


  Nem, nem. Egyedül nem mehetsz. Később kimegyek veled.


  Oké, mama, várok.


  Egy helyben ugrál fel és le. Aztán a fésülködőasztalhoz lódul, és felkapja az új szemhéjfestékemet.


  A kenguruk sminkelni is szeretnek.


  Nem szeretnek. A kenguruk az anyjuk ágyán szeretnek ülni és filmet nézni.


  A karomba kapom, és az ágyra emelem. Bekapcsolom a tévét, megkeresem kedvenc filmjét, a Dzsungel könyvét az Amazon Prime-on. Leülök az asztalhoz, megfésülöm a hajam, és bekapcsolom a hajszárítót. Georgia lecsúszik az ágyról, és felém indul. Megrázza a lábam, hogy magára vonja a figyelmemet.


  Honnan jönnek az árnyékok?  kérdezi.


  Kikapcsolom a hajszárítót.


  Menj vissza, és nézd a videót. Este kérdezd meg apától  javaslom neki.  Ő tudja az ilyesmit.


  Phillip rengeteg mindenféle dolgot tud. Ahogy megismertem, rögtön csodálni kezdtem az intelligenciáját.


  Georgia bosszúsan hátraveti a fejét.


  Te csak a hajadat szárítod, velem nem akarsz beszélni, mama.


  Muszáj megszárítani a hajamat, Georgia, mert vizes.


  Újra felveszi a kengurupózt, a kezét mellső lábként behajlítja a mellkasa előtt. Megint felnyalábolom, és leteszem az ágyra a Dzsungel könyve elé. Leülök mellé, átkarolom, próbálom megnyugtatni. Aztán amikor már lefoglalja a film, ellopakodom, és folytatom a hajszárítást. Amikor végre elkészülök a hajam beszárításával, kikapcsolom a tévét.


  Gyere, megyünk vásárolni  jelentem be.


  Lemászik az ágyról, és kezét a kezembe csúsztatja.


  Gyalog megyek, jó, mama? Hagyjuk itt a babakocsit.


  Inkább tántorog, mint sétál. De mosolyog rám, és ahogy ezt meglátom, elolvadok. Esőkabátba burkolózunk, és esernyővel felszerelkezve, kéz a kézben lépünk ki modern sorházunkból. Georgia már megunta a kenguruságot. Viszont amikor sietni szeretnék, akkor úgy haladunk, mint a csiga. Befordulunk a sarkon a szép viktoriánus házsort elhagyva, a főutca felé. Egyenesen a főútra. Elhaladunk a zöld terület mellett, a híd alatt. A forgalomtól felvert por az arcunkba hullik, ahogy lassan közeledünk a város központja felé. Végre elérkezünk a bank és a sülthalárus között megbújó keskeny kapuhoz. Ez a Serendipity Modellügynökség. A sült hal és a krumpli illata ostromolja az orromat, miközben becsengetek. Megreccsen a csengő melletti hangszóró. Nekidőlök az ajtónak, és bebotorkálunk.


  Lassan, nagyon lassan, még mindig egymás kezét fogva felmegyünk a modellügynökségre, amelyet az ügynököm, Mimi Featherington egyedül működtet. Tíz ügyfele van, és egy szobája a sült halas fölött, ahol mindig égett olajszag terjeng.


  A lépcsőn felérve kopogok az üvegajtón.


  Gyere be!  biztat Mimi, és kinyitja az ajtót, hogy üdvözöljön minket.  De jó látni titeket!


  Georgia megbámulja a lila tarajt Mimi fején. Mimi egy negyvenéves punk rocker, csinos arcát elcsúfítja a túl sok beleszúrt biztosítótű. Követjük őt az irodájába.


  Olyan jó látni titeket  mondja újra bájologva.


  Összeszorul a szívem. Mimi mindig ilyen negédes, amikor nincs semmi híre. Pedig én úgy szeretném, ha azt mondaná, hogy van egy új modellszerződése a számomra!


  Csak arra gondoltam, beugrom megérdeklődni, mi a helyzet  szabadkozom vállvonogatva.


  Ülj le  int az íróasztala előtti szék felé. Eleget teszek a kérésnek, Georgia pedig felmászik az ölembe.


  Mit akartál tudni?  kérdezi Mimi.


  Megfeszülök. Hát nem nyilvánvaló? Hogy mikor kerít számomra valami rendes munkát! Korábban egész jól teljesítettem, nem? Arra van szükségem, hogy a Serendipity Modellügynökség tényleg ne húzza tovább az időt. Hanem szerezzen nekem olyan munkát, amilyet megérdemlek.


  Csak eszembe jutott, vajon jelentkezett-e már az ingatlanügynök  kérdezem oldalra hajtva a fejemet, és igyekszem a lehető leglazábbnak tűnni. Mimi hunyorog.


  Attól tartok, a válasz nem. Nagyon szimpatikusnak találtak, de…  Mimi keresztbe teszi a lábát, és összefonja a karjait.


  Átkarolom Georgiát, és magamhoz húzom.


  De micsoda?  kérdezem, illedelmesen mosolyogva.


  Kicsit fiatalabbat szeretnének.


  A szavak, amelyektől már régóta rettegek, most kimondattak. Beszívom Georgia fiatal bőrének illatát, és egy pillanatig irigylem, ahelyett hogy szeretném.


  De az isten szerelmére, harmincnégy éves vagyok!  mondom gyorsan.


  Mimi a fejét csóválja.


  Harmincas évek közepe  nehéz korcsoport a piacon.


  Érlelődik bennem a düh. Ha nem lépünk le innen gyorsan, ki fog robbanni.


  Szélesen mosolygok.


  Akkor reménykedjünk, hogy hamarosan adódik valami más. Most mennünk kell. Ideje elhozni Tamsint az iskolából.


  Mama, előbb vegyünk valami édességet!  kérlel Georgia.


  Nincs erőm a vitához, és azt felelem:


  Igen, igen, persze.
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  Erica


  Kinézek az ablakon. Még mindig esik. Még mindig Mouse lakásában vagyok. Még mindig sakkozunk. Mouse legalábbis sakkozik. Én imitálom, de igazából nem figyelek oda. Rád gondolok, Faye. Hogy olyan akarok lenni, mint te. Saját magam jobb verziója.


  Mert te úgy nézel ki, mint az a nő, aki én lehettem volna, ha jól indul az életem. Azon a napon, amikor először megláttalak, ahogy elmentél a lakásom előtt, miután befordultál az iskolaudvarra, ültem a kanapén dohos lakásomban, és újra csak anyám régi, meggyűrődött, fakó fényképét tanulmányoztam. Azon kaptam magam, hogy bámulom arcának egykor finom vonásait, tudván, hogy sok évvel ezelőtt biztosan úgy nézett ki, mint te. Ránéztem a tükörben saját pufók arcomra, és tudtam, hogy egy nap én is lehetnék olyan, mint te, ha nem volnék ilyen túlsúlyos.


  Szépségedtől felvillanyozva első lépésként, hogy javítsak a megjelenésemen, ellátogattam a helyi Oxfam adományboltba. Ahogy beléptem, megcsapott az áporodott ruhaneműk szaga. Az eladónő hullasápadt volt. Göndör haj. Szúrós tekintet. Unatkozott, és sajnálta magát, mintha szívesebben osztana élelmiszert Afrikában, vagy építene új iskolát a kidülledt hasú gyerekeknek.


  Elkezdtem átnézni a felakasztott ruhákat. Mi történhetett az emberekkel, akik valaha ezeket hordták? Hol vannak most? Már csak mások emlékezetében élnek? Végigsimítottam egy fakózöld estélyi ruhán, és megpróbáltam elképzelni a partit, ahol viselték. Egy táncos rendezvényt egy elegáns hotelben. Egy fiatal lány keringőzik a partnerével, és sóvárogva néz a szemébe.


  Szemügyre vettem egy sor gyapjú sportzakót, elképzeltem az idős férfiakat, akik felvették őket, és elszomorodtam a gondolatra, hogy valószínűleg soha nem ismert apám sincs már az élők sorában.


  Turkáltam a többi holmik között is. Nem volt semmi, ami tetszett volna. Magamban felsóhajtottam. Bár alig volt pénzem, valami különleges ajándékot szerettem volna venni magamnak.


  Otthagytam az állványokat, és elkezdtem körbejárni a boltban, nézegettem, mi van a polcokon. Használt könyvek. Régi borospoharak, túl kicsik a modern használatra. Üdvözlőlapok, amiket nem volna kinek elküldenem.


  Aztán a sarokhoz értem, a táskák és cipők lelőhelyére; kutattam, hátha találok valami nekem valót. Túl nagy. Túl kicsi. Túl ronda. Végül találtam egy velúrcsizmát: divatos és viseltes. Levettem a sportcipőmet, és belebújtattam a lábamat. Egy pillanat múlva már tudtam, hogy meg fogom venni. De a lábam most sokkal vonzóbb lett, mint a többi részem. El kell kezdenem dolgozni a testem többi részén is.


  Jól vagy, Erica?  kérdezi Mouse, és szürkésbarna szeme elsötétül.  Most sakkozol, vagy csak ülsz, bámulsz kifelé az ablakon, és álmodozol?


  Feszengek.


  A lépésen gondolkodom, természetesen  hazudom.


  Mouse mosolyog. Összeszorul a gyomrom. Mouse-nak kedves a mosolya.


  Látom, hogy nem koncentrálsz, mert túl könnyen lemondasz a figurákról. Ha rendesen figyelnél, szerintem te győznél.  Hallgatás.  Te jössz. Mutasd meg, mit tudsz.


  Visszamosolygok rá.


  Rendben.  Kis ideig gondolkodom, aztán a királyommal leütöm az egyik gyalogját.


  Nem is olyan rossz lépés.


  Elkezdi tervezni a következő hadmozdulatot. Én meg újra csak álmodozom. Vékony leszek, és gyönyörű. Mint te, Faye. Elkezdtem fogyókúrázni. És néhány hete először voltam kocogni. Ötven lépés séta. Ötven lépés gyors gyaloglás. Ötven lépésnyi kocogás. Kétszer körbe a Marble Hill park körül.


  Mivel ma nem tudtalak követni téged, Faye, magam elé képzelem a mozdulataidat. Hétfő. Láb, fenék és has. Hasizom-erősítés az Anytime Szabadidőközpontban. Ha lenne elég pénzem, én is ilyen klubba járnék.


  Matt  jelenti be Mouse.  Harmadszor vertelek meg ma.


  Mouse rám mosolyog, széles szája bal oldalán gödröcske. Mélázó típus, ez lelassítja az arcmimikáját.


  Az órám pittyegni kezd. Huszonöt perccel múlt három óra. Öt perc múlva megint nézni fogom, ahogy elmész előttem.
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Anne L. Green a BUnGs viszony-sorozataban sem hazud-
tolia meg nmagat. A torténetet a pikans parbeszédek és
a fiilledt, izgalmas jelenetek teszik egyedivé. Legtjabb,
vératlan fordulatokkal tiizdelt regénye egy nyomozé és
egy Ugyvédns fesziiltséggel teli kalandjait kdveti végig.
A tobbszorssen Aranykdnyv-dijra jeldlt ironé azt bon-
colgatja, minden karilmények kozott megéri-e dldozatot
hozni, és kdzben dldozatta valni
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HELEN HOANG

+Egy uténozhatatlan
szerelmi torténet.”

Penelope Douglas,
New York Times bestsellerszerzé

HAMAROSAN!

Szivmelengetd és Ude szerelmi torténetek, melyeket az ir6né
Asperger-szindrémaja ihletett. Vajon hogyan kuizdheti le
félelmeit egy szorongé, mindenféle intim kapcsolattd! el-
2rk6z6 n6? Es hogyan eshet szerelembe egy beilleszkedési
nehézségekkel kizds férfi?
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Kellemes kikapcsolédast fog nydjtani azoknak,
akik szeretik a humorral megtazdelt romantikus,
pikans jeleneteket is tartalmazo regényeket.”

Kultirpara blog

Vi Keeland New York Times és USA Today bestsellerszerzs,
miér tbb mint 20 orszagban aditak ki a regényeit, melyek tobb
millié példanyban keltek el. A hatalmas nemzetkozi sikerek
utan Vi Keeland romantikus-erotikus irasait végre a magyar
olvasck is megismerhetik.
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Az irénének kétségkival van egy
sajitos, komor stilusa, ami nagyon
61l egy lélektani regényhez.”

KONYVLELS BLOG

Flynn Berry érzelmekre hato, fondorlatos pszicho-
16giai thrillereit vilagszerte iméadjak az olvasok.
Izgalmas, lélektani dramaval atszétt regényeit
nem lehet letenni.
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Amanda Robson

Az életedet akarja...
és mindent meg is tesz,
hogy megkapja...

N

Feszillséggel teli”
Karen Hamilton
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garantalja, hogy nagyon nehezen tudjuk
étenni a kbnyvet, és még késsbb, az olvasds.
Befejeztével is a fejankben jarjon a torténetit

AHMAGAZIN

hogy mér mindenit lattdl, hogy
tud meglepnl, 5zt

IROK KOZOTT BLOG

Sue Fortin hihetetlentl tehetséges iro, aki pontosan
tudja, hogyan és mikor csavarjon egyet a tdrténeten,

hogy fenntartsa az olvaso figyelmét. Az ironé paratlanul
izgalm: hologiai thrillereiben soha nem tudhatod,

mi lesz a kovetkezo I6pés...
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Prrtdonat

R. Kelényi Angelika ezuttal napjaink Barcelonajaba

ruccan ki, és egy humoros, vérbeli romantikus
_ torténettel 6rvendezteti meg olvasoit.

Y P .
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Nemzetkézi bestsellerszerzé

ELLA MAISE

,Imadtam minden percét.”

GIVE ME BOOKS

ELLA MATSE

L)}

IMADLAK

""‘R W macnivald

L /] " orténet <
Homgy, GIVE ME BOOKS |

y

Ella Maise, nemzetkézi bestsellerszerzé regé-
nyeiben édes, vicces és szexi torténetekkel
talalkozhatunk. Jason Thorn és Adam Connor
garantaltan rabul ejtik a szivedet.
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New York Times bestsellerszerzé
A. L. _ JASEKES @8N

JErr6l 5261 egy
vakmers szerelem.”
THE COFFEEHOLIC
BOOKWORM

Fhess oy
el |l|ll'l|

A. L Jackson a New York Times bestsellerszerzsjének
els, magyarul megjelels trildgiaja az elvesztett és
a visszanyert szerelemrl konnyeket csal az olvasok
szemébe. Elisabeth és Christian torténete szivfé

Iommal’éyyénwﬁménysomzat,
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Budai Lotti India és Japén egzotikus t4jai utdn egy tjabb tavoli
vidék djabb izgalmas drténelmi id6szakit tirja az olvasé elé;
. a19. szizadi Kuba vildgit. Rabszolgatartok és iltetvényesek,
spanyolok és bennsziilstiek, egyhazi dogmak és boszorkanysdg. ’r«
iy
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.Gy6nyérien romantikus.”
Milly Johnson
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A kényv magikus eszkdz. Az ird a blivész, a toll pe-
dig a varazspalca. A j6 blivész magan tudja tartani
a figyelmet, és az olvas6 reméli, hogy még sokaig a
blivkérében maradhat.

A 2012-ben alapitott Alomgyar Kiad6 ezeket a blivé-
szeket keresi. Azokat, akik fantazidjukkal olyan he-

lyekre merészkednek, ahova masok nem képesek.
Az § torténeteiket hozzuk el az olvasoknak, Nektek.

Jelentkeznél? irj nekiink!
konyvetirok@alomgyar.hu

Latogass el hozzank:

alomgyar.hu
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Aly Martinez USA Today bestsellerszerzé a nagy
siker(i Cora és Penn-sorozata utan egy Ujabb
kétrészes, szivszorito, romantikus torténetben
mesél a szerelemrd| és a masodik esélyrél.
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~IGATSAG

SOROZAT

Az Igazsag-sorozat romantikaban, szenvedélyben és
izgalmas fordulatokban egyarant bévelkedik. Bete-
kintést nyerhetiink az igazsagszolgaltatss lebilincsels
vilégaba, ahol az ellenségeink kénnyen vélnak bara-
tokka, a barétaink pedig ellenségekké.
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KATE HEWITT

KATE Hew 11 j

Isten veled
8yermekem

401, hogy clngegp

29y rabizhi valaki masra? A USA Today bestsellerszerz6-
nek legljabb, szivszorito, izgalmas és érzelmes dramaja
felmelegiti a szivedet, kdnnyeket csal a szemedbe, és 5rok-
ké veled marad.
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KENDALL RYAN

. Perzsel6 és érzelmes.”
AHAVEN FOR BOOK LOVERS

SOPHIE S COLTON
TORTENETE
MAR MEGJELENT!

2019-BEN ERKEZIK
COLTON TESTVEREINEK
ONALLO TORTENETE

Kendall Ryan, a New York Times és a USA Today
bestsellerszerzsjének legujabb, bindsen csabitd
regényeiben mindennek ara van, és a szerelemért
kell a legtdbbet fizetni.
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A i, aki kovette
az ap_]é.t Auschwitzba

Igaz térténet Gustav Kleinmann napléja alapjén

JEREMY DRoNF g

1939-ben Gustav Kleinmannt, a bécsi zsidé karpitost el-
hurcoljak a nacik. Kamasz fiaval, Fritzcel egyiitt Németor-
szagba, Buchenwaldba kldik, ahol egy elképzelhetetlen
megprobaltatas veszi kezdetét. Amikor Gustavot athelyezik
Auschwitzba, ami egyenld a haldlos itéletével, Fritz nem
hajlandé elengedni az apjat.
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.Oda is képes mély érzéseket, hattérgondolatokat
beilleszten, ahol eddig csak sotétség honolt”

NIITAABELL VILAGA KONYVBLOG

Sienna Cole paratlanul izgalmas, mély dramaval
atitatott Iélektani thrillerei beférkéznek az olvasok
gondolataiba. Torténetei megdolgoztatiak az elmét,
megayotrik, majd felemelik a lelket
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URALKODJ MAGADON!
OROZAT

KIRALYL

»Szenvedélyes és elblvéls.”
AESTAS BOOK blog

Készilj fel, hogy Emma Chase els6, Magyarorszagon megjelen
sorozata azonnal le fog venni a labadroll Négy szexi, rjits, modern
kirélyi romantikus regény, amelyek rabul ejtik a szivedet és kielégitik
a Iélegzeteldllits happy end utani végyadat is. A New York Times és a
USA Today bestsellerszerzéje filleszté erotikéval, édes szerelemmel és
ioles6 nevetéssel fiiszerezett regényeinek kiilonlegessége, hogy férfi
szemszogbdl, mégis hitelesen mutatja be az dmulatba ejté pillanatokat.
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[ kényvei |

.K&nnyed, humoros és sz6rakoztats...”
GCK’s Book Review Blog

J. K. Smith, a Szerelem hirde-
tésre, az Ismert ismeretlen és a
Kdosz a ksbon cimi nagy sike-
i romantikus kényvek szerzsje
Uj regényében is a tle meg-
szokott humorral és szerethetd
Karakterekkel repiti olvassit egy
masik vildgba.

Megjelent!
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+Ez nemcsak egy kényv volt,
ez sokkal tébb volt, mint amit
ez a néhdny bet kifejez.”
Book Lit Love

Corinne Michaels, New York Times bestsellerszerzé
5zivboljovo, letehetetlen regényei romantikus érzelmi
utazasra viszik az olvasét.
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,Feszilt, izgalmas ésimeghdkkento.
Odaszegezi az olvaspt a székhez.”

Booklist

T —

A,
L —
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PARANU IAS

Félelmetes torténet tele veszéllyel
€s megd6bbent6 csavarral.”
RT Book Reviews

A New York Times bestsellerszerzéjének, Lisa Jacksonnak

a legdjabb, magyarul megjelens idegborzolé thrillere egy

biintudattol uldézott norél megmutatja, hogy semmiben
sem bizhatsz, még a sajat emiékeidben sem.
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Meghan March botranyosan szexi Kisértés-trildgiaja
elvezet a mocskos, sétét New Orleansba, és meg-
mutatja a férfit, aki még az 6rdégnél is veszélyesebb. O
az, akivel soha nem akartal talalkozni, mert tudod, hogy a
hatalmaba kerit, és tobbé nem ereszt...
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Még szenvedélyesebb,
izgalmasabb és sététebb,

mint Az drtatlan.”
Le Monde des Livres

RIVA NOVEREK-SOROZAT
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ANDREW SEAN GREER

ARTHUR LESS

K TINES s ush 1opyy BESTSELLER.

JLENYUGOZO
ES CSODALATOS”
NEW YORK TIMES

Andrew Sean Greer Pulitzer-dijat nyert nemzetkozi
sikerkanyve kazel 30 orszagban lopta mar be magat
az olvasok szivébe. Biztosak vagyunk benne, hogy
gyorsan a hazai kézénség kedvence is Less.
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Lucy Dawson bestsellerszerz6 pszichologiai tanulma-
nyait is felhasznalva alkot hiteles és elképesztd torté-
neteket. A nagy sikerii Temetetlen mult cima regénye
utdn a Kegyes hazugsagokban tjabb hatborzongatd és
vérfagyaszto jelenetek varjak a thrillerek kedveldit.
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2019-ben
érkeznek:
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Karina Halle magaval ragadé regényei &t
fitestvérrdl és kalandos, szerelmes torté-
neteikrSl. A romantikus kdtetek - bar egy
csaladrl szslnak - kiilén-kulsn, egymasta!
fuggetlendl is izgalmas éiményt nydjtanak.
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B. E. BELLE elsG irasa, melyet egy igaz torténet
és valés események ihlettek, erotikus-romantikus.
regény, mely a mivészlelkek kirivé természetének

bemutatasara tesz kisérletet, mikszben egy zart vilag
kulisszdi mgé enged betekintést.
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